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Abstract 

This article attempts to provide an insight into the ideological potential of English legislative and legal 

language. It examines how the issue of power relates to the use of language by institutions of law. It 

focuses on the ideological aspects of the contextual and linguistic features found in the analysed texts. 

The aim of this article is also to examine the concept of a noun phrase and nominalisation as a means 

for naming and describing the world of the law from the critical point of view. The inspection of legal 

discourse multiple realities is carried out by means of discourse analysis and critical stylistics analysis. 

The author employs here the textual-conceptual function of naming and describing modelled by 

Jeffries (2010). 

Key words: a noun phrase, nominalisation, legal discourse, communication, imbalance, gender, 

ideology, critical stylistics, power.  

 

1. Introduction 

 

Every society is divided and subdivided into bigger and smaller groups and subgroups 

that perform roles of different importance. The most important groups influence the creation 

of the system of laws that are imposed by legal institutions to govern and control behaviour of 

all members of society (Gibbons, 1994; Maley, 1994). Legal institutions act in society as ‘an 

octopus’ spreading its tentacles to blend into their surroundings in order to impose its 

influence over society. Van Dijk (1995, p. 84) observes how dominant groups or institutions 

exert their ideological power through language. They “may influence the structures of text 

and talk in such a way that, as a result, the knowledge, attitudes, norms, values and ideologies 

of recipients are – more or less indirectly affected in their own interests”. Language may 

become a means of power able to display ideology, power, social importance or subordination 

of communicators.  

 

2. Legal discourse power imbalance 

 

Although there are numerous studies on ideological effects of language in general, the 

role of legal language ideologies remains relatively undocumented at present.  
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Before the rights and obligations of members of society appeared in a written form 

they were spread orally. Maley (1994) considers the creation of legal language a natural and 

inevitable step in the development and management of society. He claims “in literate cultures, 

once norms and proceedings are recorded, standardised and institutionalised, a special legal 

language develops, representing a predictable process and pattern of functional specialisation” 

(1994, p.11). The nature of the language of the law results from the general function of the 

system, which is to impose duties and obligations and to confer rights, to define permissions 

and prohibitions. Maley (1994, p. 11) accentuates a regulating function of legal language by 

the following statement:  “Language is a medium, process and product in the various fields of 

the law where legal texts, spoken or written, are generated in the service of regulating social 

behaviour”. 

This part of the article tries to show the way legislative discourse organises 

communication between its participants, their roles and their mutual relationship. In other 

professional discourses, for example medical discourse, the communication  between the 

discourse participants is equally balanced  and thus felicitous because “very specific, 

specialized and precise knowledge is communicated to an audience who seem to share the 

required level of specialized knowledge of the subject-discipline” (Bhatia, 1994, p. 212). 

Legal discourse has been shaped by its history and its institutional functions and is considered 

to be the most complex and obscure. The members of the legal specialist community follow a 

conventionalised communicative purpose, which is expressed by highly conventionalised and 

traditional language means. Legislation is the largest and most powerful source of law in 

society. The language used in the legislative setting is understandable to specialists, but not to 

the non-profesional target addressee. It is observed that the legislative discourse 

communication framework hides unequal relation of its participants that results in an 

ideological conflict between the text producer (addresser) and the text recipient (target 

addressee).  Its ideological potential lies in:  

1/  the dominance of the text producer 

 text producer’s good legal discourse orientation and good knowledge of a special 

professional language secure his special social status and access to power; 

 the text producer does not consider the target addressee an  equal partner;  

 the text producer does not seem to produce texts for the  target addressee;  

 the text producer does not expect a communicative response from the target addressee;  
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 the text producer addresses their messages to a a professional – a lawyer who acts here 

as a mediator, as an interpretor of a legislative text to the target addressee (a layman). 

2/  the subordination and passivity of the target addressee 

 legal discourse orientation  of the target addressee (an ordinary citizen) is insufficient; 

the target addressee acts here as  a  societal ‘outsider’  (the term is taken from Yule, 

1996, p. 5); 

 target addressee’s legal linguistic capacity becomes an obstacle from the correct and 

clear understanding  of  text meaning; 

 insufficient legal discourse orientation and insufficient knowledge of professional 

language deprive the target addressee of access to power and make him less powerful. 

 

3. Data and methodology 

 

The research focuses on the English noun as the most suitable and the most frequent 

element in legislative and legal texts in order to show that the English noun is a carrier of a 

historical, social and ideological message.  The aim of this article is to examine the concept of 

a noun phrase and nominalisation as a means for naming and describing the world of the law 

from the critical point of view. Moreover, this article attempts to provide an insight into 

ideological potential of English legislative and legal language. It examines how the issue of 

power relates to the use of language by institutions of law. The article also concentrates on the 

issue of gender equality in legislative texts. It attempts to display the transformation of 

English legislative language caused by current social changes. 

One method cannot assess the complexity of the present research subject. The 

application of the qualitative analysis is considered here to be more appropriate and more 

adaptable to inspecting legislative and legal discourse multiple realities. Description and 

interpretative explanations are used to show  

a/ the nature of the discourse of the law;  its impact on the character of legislative and legal 

texts, 

b/ the way it organises communication between its participants; their roles and their mutual 

relationship, 

b/ the way the text producers  construe the world of the law, 
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c/ controlling power of legislative and legal  language. 

Critical Discourse Analysis is a theory that denies the existence of a society-free 

discourse. It examines and analyses power imbalance in discourse and attempts to uncover the 

hidden power relations constructed through language with the aim to demonstrate social 

inequities. Recently, in reaction to the importance of critical discourse analysis critical stylists 

have developed critical stylistic analysis as a new influential   approach aimed at discovering 

ideological potential in language. This article employs Jeffries’ textual-conceptual function of 

naming and describing (2010) to find ideological potential in legal discourse. 

Discourse analysis combining with critical stylistics analysis are used to reveal  

a/ what linguistic means are to be chosen to achieve the intended informative and ideological 

goals; 

b/ the position of the text producer and the target addressee; 

c/ the imbalance of the roles of legal discourse participants; 

The investigation of the discourse of law was motivated by several reasons. Firstly, 

social behaviour is reflected in laws that, in essence, are the attempts to control and regulate 

behaviour in society. Thus, I predicted here authoritative, imperative, and prestigious, 

character of these texts. 

Secondly, legal language is sometimes called a frozen variety of English because legal 

draftsmen prefer to use terms which have stood the test of time (Bhatia, 1994, p. 140). I 

expected to find here the prints of the past social and ideological relations. Thirdly, in 

legislative texts the reference is mostly made to a hypothetical person - an unknown 

hypothetical target addressee – an ordinary citizen at whom laws are actually directed. 

Legislation is addressed to someone who is physically, mentally spatially and temporarily as 

well as socially distant. I expected here a high level of impersonality and formality. The target 

addressees are both male and female individuals. It offers to observe past men-woman 

interrelations, orientation to masculine and feminine referents.  

Thus, I foresaw here a huge potential of ideological implications. My concern was to 

find out covertly or overtly expressed ideology and power imbalance: 

1/ on discourse level, taking into accounts the historical and social background of legal 

discourse, interrelations between discourse participants, 

2/ in the noun concept and structure level.  
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The research findings come from the analysis of the following: 

1/ legislative texts (British acts):  

Theft Act, 1968     (1) 

Congenital Disabilities (Civil Liability) Act, 1976 (2) 

Sale of Goods Act, 1979    (3) 

The Motor Vehicle Act, 1988    (4) 

Access to Neighbouring Land Act, 1992   (5)       

Corporate Homicide Bill, 2000    (6) 

Insurance Act, 2015       (7) 

Modern Slavery Act, 2015    (8) 

 

All available at: http://www.legislation.gov.uk  

    

2/ and legal documents:  

Agreement for Extension of Lease 

Agreement of Sale 

Auto Service Contract 

Business Co-operation Contract 

Construction Contract  

Contract for Work 

Contract for Sale and Purchase of Property 

Contract on Mutual Settlement of Debts and Obligations. 

Contract on Purchase of Securities 

Declaration and Revocation of Trust 

General Power of Attorney Document 

General Release of Liability 

Lease of Apartment 

Lease of Property Agreement 

Letting Agreement 

Real Estate Salesman Independent Contractor Agreement 

Sale of Automobile or Other Motor Vehicle 

Special Power of Attorney 

The Contract of Renting a Part of the Family House 

 

All available at:  http://www.FreeLegalForms.com   

http://www.llrx.com 

 

4. Analysis and discussion 

4.1 Naming and describing the world of law through a noun phrase 

 

The analysis shows that a noun phrase has become a favourite tool for naming and 

describing the world of law. Fowler et al. (1979) demonstrate that choosing noun phrases over 

http://www.bclaws.ca/civix/document/id/complete/statreg/96318_00
http://www.freelegalforms.com/
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verbs was often ideologically charged. According to Jeffries (2010, p. 16) “the main 

ideological importance of a noun phrase is its ability to package ideas or information which 

are not fundamentally about entities but which are really a description of a process, event or 

action”. 

Before proceeding further it is necessary to find out why legislative text producers use 

a noun phrase so frequently. Noun phrases seem to be one of the ways “the parliamentary 

draftsman condenses his longish provisions into somewhat more precise, unambiguous and 

all-inclusive statements by incorporating all types of possible conditions and contingencies 

that may arise during the course of interpretation of a particular legislative provision” (Bhatia, 

1994, p. 156).  

In order to find out the possible amount of informative and ideological potential of 

a noun phrase it may be helpful to look into its structure.  

The analysis shows that a complex noun phrase may consist of: 

a/ a determiner and the head noun: a trespasser, the moment, this Act, that person, his debts; 

b/   several determiners and the head noun: such a failure, all other power, any such offences; 

c/    a determiner, a premodifying adjective and  the head noun: a corresponding meaning, a 

mercantile agent, the  convicted person, all personal chattels, the proposed order; 

d/ a determiner, the head noun and a postmodifying adjective: the Director General, the attorney 

general, the body politic, the notary public; 

e/  several adjectives premodifying the head noun: industrial growing crops;   

f/ a determiner, several adjectives and the head noun: any grievous bodily harm; 

g/  a determiner, a noun (or several nouns) standing in front of the head noun, being in a role of 

an adjective: the Crown Court, The Crime Act, the contract sale, The Insolvency Order, The 

Consumer Insurance Act, The Motor Vehicle Act, The Road Traffic Order, a non-consumer 

insurance contract, a motor vehicle liability policy; 

h/  determiner, a noun in the genitive case and the head noun: the owner’s consent, a child’s birth, 

a person’s death, the child’s disabilities, the insured’s attention; 

i/   a determiner, the head noun and a postmodifying ‘of ’ prepositional phrase:  the omission of 

an individual, an act of bankruptcy; 

http://www.bclaws.ca/civix/document/id/complete/statreg/96318_00
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j/  a determiner, an adverb (premodifying an adjective), an adjective and the head noun: a 

mechanically propelled vehicle (1) (the head noun here is vehicle. It is premodified by the 

determiner a and the adjective propelled. The adverb mechanically premodifies the adjective 

propelled); 

k/ the head noun premodified by a determiner and postmodified (qualified) by several 

prepositional phrases: any loss of expectation of life, the person in possession of the goods, the 

person in possession of the documents of the title to the goods, a confiscation order by virtue 

of an order under section 97 of the Serious Organised Crime and Police Act 2005, a relative 

clause postmodifying (qualifying) the head noun: things attached to or forming part of the 

land;  

m/ a determiner premodifying the head noun and a relative clause postmodifying (qualifying) the 

head noun: any person receiving the same in good faith and without notice of the previous 

sale, the offence concerned for the purposes of Part 2 of that Act;  

n/ the head noun qualified by three prepositional phrases and a relative clause: compensation /to 

the victim /of a relevant offence /for any harm/ resulting from that offence. 

All constituents of a complex noun phrase bring to a noun phrase their own features 

and qualities and may enrich a nominal phrase informatively and ideologically. Thus a 

complex nominal phrase may express a huge amount of information and becomes a most 

appropriate and most frequent information and ideology carrier in legislative texts.  

Members of open word classes seem to be more informative and ideologically powerful than 

members of closed word classes. However, it has to be admitted that determiners (belonging 

to closed word classes) may also have some ideological potential and make a nominal phrase 

in legislative or legal texts more informative and ideologically charged. Such determiners as 

all (all manners, all causes, all attempts, all trials), any (any cause(s), any character(s), any 

kind(s), any manner(s), any matter(s), any thing(s)), either - or; neither – nor, other, the other 

and others function here as all-inclusive devices. The text producer uses them to cover all 

possible eventualities, all situations that may possibly occur in the future, all possible persons 

or things that may possibly be involved in the future situations. The producer’s goal lies in the 

restriction – inclusion or exclusion of all the intentions, attempts, manners and possibilities of 

past and future acts or situations.  

It is apparent that the choice of a complex noun phrase as a naming or describing 

device is efficient because it gives the text producer an opportunity for  

a/ multi-fold adjectival insertion (premodifying or postmodifying);  
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b/ multi-fold noun insertion (premodifying the head noun similarly to adjectives);  

c/ the use of determiners (modifying);  

d/ insertion of prepositional phrases (qualifying);  

e/ insertion of relative clauses (qualifying); 

f/ avoiding repeating long descriptions: 

 the complex noun phrase the undivided share of a buyer in a bulk is used instead of  

repeating the long description such share as the quantity of goods paid for and due to 

the buyer out of the bulk bears to the quantity of goods in the bulk at that times (Sale 

of Goods Act,1979); 

 the complex noun phrase child’s disabled birth due to radiation is used instead of if a 

child is born disabled as the result of an injury of being imposed to radiation 

(Congenital Disabilities (Civil Liability) Act, 1976). 

The use of a noun phrase allows the text producer to build in its structure the required 

information, intention and ideological implication.  

 

4.2 Ideological potential of a noun suffix 

 

In this part of the article I would like to demonstrate that a morphological structure of 

a noun might serve as a power indicator. In order to provide a deeper insight into this issue I 

focus on the word-formative suffixes -or/-er and –ee, which are used to create names of 

contractual parties. The suffix contrast discloses contractual parties’ roles of different social 

and legal importance, their power inequality, the relationship of superiority and dependency.  

By the addition of the suffixes -or, -er to a word stem an agential noun is formed. It 

denotes a person who performs the action expressed by the verb. The suffix -ee forms an 

object or ‘patient’ noun. It relates to a person who passively receives an action. It is 

sometimes referred to as the -ed person (an employee is a person who is employed).  The -or, 

-er, and -ee opposition signals and implies power imbalance between contractual parties: 

1/ -ee dependence on -er, -or  or  

2/  -er, -or superiority over -ee as it is shown in the following examples found in the 

analysed texts: 
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A/ -or versus – ee: Assignor – Assignee, Bailor – Bailee,  Donor – Donee, Franchisor – 

Franchisee, Leasor  – Leasee, Lessor – Lessee, Mortgagor – Mortgagee, Obligor – 

Obligee, Offeror – Offeree, Pawnor – Pawnee, Pledgor – Pledgee, Promisor – 

Promisee, Releasor – Releasee, Transferor – Transferee, Trustor – Trustee, Vendor – 

Vendee. 

B/ -er versus – ee: Confider – Confidee,  Drawer – Drawee, Employer – Employee, 

Indorser – Indorsee, Mortgager – Mortgagee, Payer – Payee. 

 

4.3 Ideological potential of a noun origin 

 

This part of the article attempts to prove that even an origin of a noun may hide certain 

ideological potential.  

The influence of Latin  

Due to the economic and military power and high cultural development of the Roman Empire 

Latin became the dominant language in Europe and enriched many languages. For a certain 

time period it was used in England as the language of the law, especially the language of the 

courts. Its prints still exist in bills and acts as well as in legal documents, especially contracts. 

A number of more and less frequent Latin noun and prepositional phrases (consensus, ad 

idem, sine qua non, vis major, ad idem, ante diem, bona fide, de facto, de jure, emptor, ex 

contractu, gratis, hoc loco, inter partes, per capita, per diem, per stirpes, veto) are still found 

in legal texts. Most of them refer to general principles, conditions, or the way of concluding a 

contract. Some complex prepositional phrases containing a Latin phrase and an English word 

such as ad valorem duty, ad valorem tax, pro forma invoice, ex gratia payment were also 

discovered during the research. 

The influence of French 

The nouns of French origin such as adultery, advocate, arson, assault, attorney, bail, bill, 

crime, decree, defendant, evidence, felony, fraud, jail, judge, juror, jury, libel, plea, proof, 

prison, punishment, ransom, sentence suit, slander, trespass, verdict etc., are still part of 

legislative vocabulary, particularly of the vocabulary of criminal law. Out of the words 

borrowed from French only a relatively small number of words have not remained in their 

original forms: carte blanche, in liaison, force majeure, per autre vie.  The pronunciation of 
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majority of Latin and French words has become adjusted to English rules. Only few French 

terms, such as force majeure, have survived in their original phonetic form. In my view, 

nouns of Latin and French origin may also bear some ideological potential.  

 They may expose prints of the past economic and cultural power exerted by the 

Romans and the Norman conqueror. 

 They may convey the impression that other nations structured social, political and 

cultural life of the country; 

 As Latin and French nouns are clearly understood only by the specialist community 

their ideological potential may also lie in promoting solidarity between professionals, 

mystifying legal profession, thus keeping a non-specialist in a disadvantaged position.  

 

4.4 Gender ideology  

 

This part of the article focuses on the linguistic means expressing gender orientation 

used in the legislative language. They overtly and covertly suggest ideological implications. 

For years the third person masculine pronouns (he, him, his, himself) have had a dual function. 

They have been used to refer to male referents (as male pronouns) as well as to both 

biological sexes (as generic pronouns). Nowadays the twofold usage has become arguable. 

Biber et al. (1999, p. 316) claim, „even though such masculine pronouns may be intended to 

have dual reference, readers often perceive the referent to be male”. The analysis reveals that 

in the analysed older legislative texts the dual nouns with the generic meaning are 

predominantly used in the singular form with the male coordinated personal he/him, 

possessive his, and reflexive pronoun himself. It is seen in the following examples taken from 

the Theft Act 1968 and the Sale of Goods Act 1979, and Motor Vehicles (Wearing of Rear 

Seat Belts by Children) Act 1988 where the dual nouns person and driver are used with the 

third person personal pronoun he and the third person possessive pronoun his to show generic 

reference. 

A person is guilty of burglary if: 

a) he enters a building or part of a building as a trespasser and with the intent to commit any 

such offences as mentioned in subsection (2) below; or 

b) having entered any building or part of building as a trespasser he steals or attempts to 

steal anything in the building or that part of it or inflicts or attempts to infliction any person 

therein any grievous bodily harm. (Theft Act ,1968) 
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A person is deemed to be insolvent within the meaning of this Act if he has either ceased to 

pay his debts in the ordinary course of business or he cannot pay his debts as they become 

due, whether he has committed an act of bankruptcy or not, and whether he has become a 

notour bankrupt or not.  (Sale of Goods Act, 1979) 

If the driver of a motor vehicle is informed by a constable that he may be prosecuted for an 

offence under subsection (2) above, he shall not, in proceedings for that offence, be entitled to 

rely on an exception afforded to a child by a certificate referred to in subsection (4) above 

unless—... (Motor Vehicles (Wearing of Rear Seat Belts by Children) Act, 1988) 

It logically infers absence of woman’s component in social life – the social imbalance 

between men and women in society. It shows a man-woman social hierarchy with a man’s 

dominant status.  

 

4.5 Nominalisation 

 

Nominalisation is a morphological process of turning verbs (actions or events) into 

nouns (things, concepts or people). It is one of the ways to produce a legislative and legal text. 

Kress (1983, pp. 129-134) notices that nominalisations can be used for ideological purposes: 

“to manipulate the reader, the central actions are often expressed in nominal form thus 

omitting the actor and leaving the reader in doubt“. Analysing the concept of nominalisation it 

has been found out that it is not only a matter of language economy but also a linguistic 

device that suits to institutional ideological purposes.  It has not only a referencing function 

but shows also the effort of legal institutions to achieve their ideological goals.  

Nominalisation is an ancient and reliable manipulating linguistic device used by legislative 

and legal text producers for:  

 turning processes into entities;  

 organizing processes and actions into arguments; 

 presenting events as undoubtful  facts; 

 not mentioning, hiding or deleting the agent:  Jeffries (2010, p. 25) compares the 

process of verb transformation into a nominal with the passive voice:   “when we turn 

a process into  a nominal, just as when we use the passive voice, we are syntactically  

able to discard the actor”. Billig (2008) and Fowler (1991) assert that by disguising 

agency nominalisation may get important rhetorical ideological functions. 

It enhances 

 timelessness, eternity of legislation: Kress (1983, p. 77) stresses that  “by expressing 



20 
 

 an event in nominal form it is at once taken out of time, and therefore be readily assimilated 

to ‘timeless’ sets of categories. The event is taken out of the world of the specific, concrete, 

and placed in the world of the general, abstract”. 

 deactivisation: Fairclough (2003: 12–13) postulates that, “instead of representing 

processes which are taking place in the world as processes (grammatically, in clauses or 

sentences with verbs), they are represented as entities (grammatically, through 

nominalization, i.e. transforming a clause into a nominal or noun-like entity)”.  

 stativeness (inactiveness): a nominal  phrase makes text more stative and 

unchangeable – the aim is to express an action, a happening as a state that is a condition on 

which a particular person or thing is static, not changing, not moving, not developing; 

 imperativeness; 

 an impersonal character of a text; 

 a formal, abstract and scientific character of a text; 

 influential character of a text; 

 prestigious, respected  character of a text; 

 precision, conciseness, objectivity, and all-inclusivity. 

 

Everywhere in legislative texts the preference of nouns usage is evident. It is seen in the 

following extracts from Modern Slavery Act, 2015 and Access to Neighbouring Land Act, 

1992. 

 

General functions of Commissioner 

(1)The Commissioner must encourage good practice in— 

(a) the prevention, detection, investigation and prosecution of slavery and human trafficking 

offences; 

(b) the identification of victims of those offences. (from Modern Slavery Act, 2015) 

Where the court is satisfied on an application under this section that it is reasonably 

necessary to carry out any basic preservation works to the dominant land, those works shall 

be taken for the purposes of this Act to be reasonably necessary for the preservation of the 

land; and in this subsection “basic preservation works” means any of the following, that is to 

say— 

(a) the maintenance, repair or renewal of any part of a building or other structure 

comprised in, or situate on, the dominant land; 
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 (b) the clearance, repair or renewal of any drain, sewer, pipe or cable so comprised 

or situate; 

(c) the treatment, cutting back, felling, removal or replacement of any hedge, tree, 

shrub or other growing thing which is so comprised and which is, or is in danger of 

becoming, damaged, diseased, dangerous, insecurely rooted or dead;…(from Access to 

Neighbouring Land Act, 1992 ) 

For example, the complex noun phrase independent child trafficking advocates is used 

instead of a long description: persons who advocate children who are believed to be victims of 

human trafficking (from Modern Slavery Act, 2015). 

According to Bhatia (1992, p. 202)  a complex noun phrase is “to the specialist 

community an indispensable linguistic device that brings precision and clarity and removes 

ambiguity by promoting text cohesion and facilitating reference to associated technical 

concepts already mentioned”.  On the other hand, the more complex a noun phrase is, the 

more arguable the relationships of its constituents (the head noun, modifiers and qualifiers) 

may become. The more relationships a noun phrase contains, the harder it is to decode. The 

decoding of such a noun phrase becomes less straightforward and more difficult than 

decoding of a single noun phrase or a verb phrase. 

 

4.6 Other devices that contribute to the impression of extreme use of a noun phrase  

 

The use of noun phrases is closely connected with some other characteristic features of 

legislative and legal English:  

1/ complex prepositions structured in the following way: a simple preposition is followed by 

a noun and then by a further simple preposition such as by virtue of, in accordance with, in 

compliance with, in connection with, in pursuance of, in/with relation to, in respect of, with 

regard to, with respect to.  

All these complex prepositions found in the examined texts have not been ‘acclimated’ in 

general use. They are a distinctive device of legislative and legal texts. Their use in legislative 

and legal texts is directly conditioned and related to the use of complex noun phrases. They 

assist to pack a great amount of information into a noun phrase and to specify the multi-

layered relationships between its constituents. In my view, they also carry certain ideological 

potential. They promote to keep the superior status of the text producer and put the target 

addressee as a layman into the position of dependency. The existence of complex prepositions 



22 
 

in legislative and legal language may hence be regarded by the target addressee as “nothing 

more than pure linguistic non-sense bringing in pomposity and verbosity” (Bhatia, 1992, p. 

217). They are also ‘formality additives’  

2/ repetition of the same noun  

In the analysed texts two kinds of repetition of a noun phrase are found. 

a/ repeating a noun instead of pronoun to avoid misunderstanding 

The repetition of a nominal phrase arises from the fact that the legislative text producer needs 

to refer to the same concept several times. Repetition of the same noun rather than using 

pronouns “have often been the preferred cohesive devise in legislative drafting, and is used 

freely here” (Maley, 1994, p. 25). Crystal and Davy (1986, p. 203) explain repeating of nouns 

instead of pronouns in the following way: … “in environments in which even the most bizarre 

misreading would be unlikely to find an undesirable meaning, the lexical item is solemnly 

repeated…” The nouns in their second or next mention are frequently used with the 

determiners the or such emphasising the back-pointing reference. In my view, the reason for 

repeating the same noun instead of a pronoun is a relatively great distance between a noun 

and the corresponding pronoun caused by inserted qualifications.  

The following extract taken from Corporate Homicide Bill, 2000 shows multi-fold repetition 

of the nouns: court (4x), corporation (3x), officer (3x), order (4x). 

A court before which a corporation or officer is convicted of corporate killing may, subject to 

subsection (2) below, order the corporation or officer or both to take such steps, within such 

time, as the order specifies for remedying the failure in question and any matter which 

appears to the court to have resulted from the failure and been the cause or one of the causes 

of the death. 

No such order shall be made except on an application by the prosecution specifying the terms 

of the proposed order; and the order, if any, made by the court shall be on such terms 

(whether those proposed or others) as the court considers appropriate having regard to any 

representation made, and any evidence adduced, in relation to that matter by the prosecution 

or on behalf of the corporation or officer.                          (Corporate Homicide Bill, 2000) 

 

In the short extract from The Theft Act, 1988 to avoid misuderstanding the noun collection is 

repeated four times. 

For this purpose “collection” includes a collection got together for a temporary purpose, but 

references in this section to a collection do not apply to a collection made or exhibited for the 

purpose of effecting sales or other commercial dealings.                        (The Theft Act, 1988) 

b/ repetition of the same  noun to avoid gender bias  
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In new British acts (2015) the repetition of a singular dual noun seems to be an apparent 

manner how to avoid the use of the third person singular masculine pronouns (he, him, his, 

himself)  for generic reference. 

(1) A person is not guilty of an offence if— 

 (a) the person is aged 18 or over when the person does the act which constitutes the offence, 

 (b) the person does that act because the person is compelled to do it, 

 

(4) A person is not guilty of an offence if— 

(a) the person is under the age of 18 when the person does the act which constitutes the 

offence, 

(b) the person does that act as a direct consequence of the person being, or having been, a 

victim of slavery or a victim of relevant exploitation, and 

(c) a reasonable person in the same situation as the person and having the person's relevant 

characteristics would do that act.  

Both examples are taken from Modern Slavery Act, 2015. 

 

5. Conclusion 

 

It is apparent that the language of the law bears ideological potential, acts as a 

conscious and deliberate device of power demonstration and chooses linguistic devices that 

suit the intended purposes of legal institutions. During the analysis I notice a socially and 

professionally asynchronous character of communication in the discourse of law, which 

influences the production and interpretation of a legislative and legal text. The results 

demonstrate that older British acts language is in this respect frozen and static. Bias linguistic 

gender conventions are here vivid in the usage of dual nouns with male corresponding 

pronouns that suggest unequal men-women status.  

It is, however, shown that the language of new British acts (2015) is continuing to 

evolve. The linguistic gender conventions are being reconstructed to mirror the changes in 

society. The English language seems to be trying to find new linguistic means to express the 

balance between biological sexes. It has been shown that the prints of the past still exist in 

legislative and legal language. They demonstrate the tendency of the producers of more 

remote British acts and other more remote analysed legal documents to rely on well-

established and time-proved expressions. It has been discovered that some linguistic practices 

that are not commonly employed in ‘non-institutionalised’ discourse are still used. They seem 

to add institutionalised language a touch of formality, past rituality, discretion and ‘necessity 
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to be performed’. The history of society with the focus on the man-woman status has been 

overtly as well as covertly reflected in the analysed texts. 
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